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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified 
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananeel.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified 
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananeel.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified 
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananeel.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified 
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananeel.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified 
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananeel.
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Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep gate; they sanctified 
it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of Hananeel.
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16_NEH_03:01 Then Eliashib the high priest rose up with his brethren the priests, and they builded the sheep 
gate; they sanctified it, and set up the doors of it; even unto the tower of Meah they sanctified it, unto the tower of 
Hananeel.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananeel, 
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananeel, 
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.

16_NEH_12_39 (3).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_12/16_NEH_12_39/16_NEH_12_39.mp3


16_NEH_12_39

And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananeel, 
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananeel, 
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananeel, 
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the tower of Hananeel, 
and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.

16_NEH_12_39 (7).html

http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_12/16_NEH_12_39/right.html


16_NEH_12:39 And from above the gate of Ephraim, and above the old gate, and above the fish gate, and the 
tower of Hananeel, and the tower of Meah, even unto the sheep gate: and they stood still in the prison gate.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto 
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto 
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto 
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto 
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto 
the gate of the corner.
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Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of Hananeel unto 
the gate of the corner.
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24_JER_31:38 Behold, the days come, saith the LORD, that the city shall be built to the LORD from the tower of 
Hananeel unto the gate of the corner.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and 
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the 
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and 
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the 
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and 
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the 
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and 
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the 
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and 
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the 
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be lifted up, and 
inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and [from] the 
tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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38_ZEC_14:10 All the land shall be turned as a plain from Geba to Rimmon south of Jerusalem: and it shall be 
lifted up, and inhabited in her place, from Benjamin's gate unto the place of the first gate, unto the corner gate, and
[from] the tower of Hananeel unto the king's winepresses.
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